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1. Research questions

The purpose of the presentation is to describe possible functions expressed by imperative mood
forms in the contemporary Polish language. In the existing grammatical descriptions of Polish
it is usually said that imperative mood forms express orders, requests and encouragements.
Thus, they serve as impressive function, that is they induce the hearer to perform certain actions
or refrain from it. This is correct with respect to directives, such as wyjdz (‘go out!’;‘I want you
to go out’) or (nie) wychodz! (‘(do not) leave!’; ‘I want you (not) to leave’). Such usages are
considered to be a grammatical tool for expressing the so-called deontic (volitional) modality,
i.e. signaling the desired action. Sentences with imperative mood forms are therefore considered
to be exponents of directive acts of speech, such as: command, demand, order, prohibition,
warrant, request, proposal, advice/ recommendation. However, in contemporary Polish usage
there are cases where imperative mood expresses functions other than impressive one and is not
an exponent of the deontic modality, e.g. otrzymaj (‘get!’), wygraj (‘win!’), wyzdrowiej
(‘recover!’), so it seems that the way of defining the imperative mood in Polish requires

clarification.

2. Method and data

The research is conducted using extensive linguistic material. Language data are analyzed by
qualitative and quantitative methods. The object of the research are sentences containing
imperative mood forms extracted from the National Corpus of Polish (www.nkjp.pl), the
Corpus of Contemporary Polish, 2011-2020 (www.kwip.pl), as well as noted by the author in
the texts representing different styles of contemporary Polish. Qualitative research methods
remain within structural linguistic: the starting point are sentences with inflected forms of verbs

having specific grammatical characteristics. However, since mood is an inflectional category


http://www.nkjp.pl/
http://www.kwjp.pl/

determined by semantic factors, language data are classified using semantic analysis tools:
sentences with imperative mood forms are classified according to whether they are used as
exponents of the deontic modality (directive uses) or as exponents of other modality types (non-

directive uses).

3. Expected results

The research will describe directive and non-directive uses of imperative mood forms in
contemporary Polish language. There will be examined various factors that determine which of
them are systemic (which are the realization of the possibilities inherent in grammar), and which
are context-dependent (thus they have pragmatic motivation). Frequency surveys will help

determine which types are used frequently.
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